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WETSVOORSTEL

tot wijziging, wat de aanplakbiljetten
bij uitvoerend beslag op roerend goed
betreft, van de artikelen 1516, 1517en
1519van het Gerechtelijk Wetboek

(Ingediend door mevrouw Miche Dejonghe en
de heren Robert De Richter en Rudy Demotte)

TOELICHTING

DAMESENHEREN,

Dit wetsvoorstel beoogt een einde te stellen aan
een verouderde praktijk uit het beslagrecht.

Tot op heden dient in geval van gedwongen tenuit-
voerlegging op roerende goederen de verkoop ten
minste drie werkdagen tevoren te worden bekendge-
maakt door middel van twee aanplakbiljetten, het ene
op de plaats waar de goederen zich bevinden, het
andere op de plaats waar de verkoop zal worden ge-
houden (art. 1516, eerste lid, Ger. W.). Deze aanplak-
biljetten vermelden plaats, dag en uur van de ver-
koop, alsook de aard van de voorwerpen. De identiteit
van de schuldenaar wordt aangegeven bovenaan op
het biljet dat aangeslagen is op de plaats waar de in
beslag genomen goederen zich bevinden (art. 1517
Ger. W.).

De maatregel waarbij het aanplakbiljet wordt aan-
gebracht aan de woning van de beslagene is niet al-
leen overbodig, maar ook vernederend voor de betrok-
kene, en kan bijgevolg beter worden afgeschaft.

(*) Vierde zitting van de 49'" zittingsperiode
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PROPOSITION DE LOI

modifiant les articles 1516,1517et 1519
du Code judiciaire en ce qui concerne

les placards apposés
en cas de saisie-exécution mobilière

(Déposée par Mme Miche Dejonghe et
MM.Robert De Richter et Rudy Demotte)

DEVELOPPEMENTS

MESDAMES,MESSIEURS,

La présente proposition de loi vise à mettre fin à
une pratique désuète du droit des saisies.

Actuellement la vente doit, en cas de sarsre-
exécution mobilière, être annoncée au moins trois
jours ouvrables auparavant par deux placards, affi-
chés l'un au lieu où sont situés les biens, l'autre à
l'endroit où sera faite la vente (art. 1516, alinéa 1er,
Code jud.), Ces placards indiquent les lieu, jour et
heure de la vente, ainsi que la nature des objets.
L'identité du débiteur est indiquée en tête du placard
apposé au lieu où sont les biens saisis (art.1517 Code
jud.),

La mesure prévoyant que le placard doit être
apposé au domicile du saisi n'est pas seulement
superfétatoire, mais également humiliante pour
l'intéressé. Pas conséquent, il vaudrait mieux la
supprimer.

(*) Quatrième session de la 49èill
' législature
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Indien de bedoeling erin bestaat aan de verkoop
de nodige publiciteit te geven, is de aanplakking aan
de woning zeker geen noodzaak. De aanplakking op
de plaats van de verkoop daarentegen wordt veel ge-
raadpleegd: deze kan dan ook worden behouden. De
wet voorziet trouwens ook in een bekendmaking door
middel van de nieuwsbladen (art. 1516, tweede lid,
Ger. W.).

Bovendien blijkt de maatregel een uitvloeisel te
zijn van de oude opvatting dat de schuldenaar pu-
bliekelijk te schande moet worden gesteld (cf. de ver-
melding van de identiteit van de beslagene), Derge-
lijke opvatting steunt op de veronderstelling dat
iedere schuldenaar aan zijn betalingsverplichtingen
probeert te ontsnappen. In vele gevallen blijkt noch-
tans het tegendeel waar te zijn. Tal van betalings-
moeilijkheden vinden hun oorsprong in een onver-
wacht verlies van inkomen, zoals bij een
bedrijfssluiting of -herstructurering, of in tegensla-
gen, zoals ziekte. Ook de agressieve reclame-
campagnes van sommige kredietverstrekkers dragen
bij tot de financiële problemen.

Om die redenen wordt voorgesteld om bij uitvoe-
rend beslag op roerend goed de aanplakking op de
plaats waar de goederen zich bevinden af te schaf-
fen. De regels inzake uitvoerend beslag op onroerend
goed worden ongewijzigd gelaten. De bekendmaking
mag overigens geen melding maken van de gedwon-
gen aard van de verkoop (art. 1582, tweede lid Ger.W.).

COMMENTAAR BIJ DE ARTIKELEN

Art.2

in de voorgestelde nieuwe formulering van artikel
1516, eerste lid, van het Gerechtelijk Wetboek wordt
de aanplakking op de plaats waar de goederen zich
bevinden, weggelaten. Voortaan geschiedt de
aanplakking dus enkel nog op de plaats waar de ver-
koop zal worden gehouden.

Art.3

Artikel 1517 van het Gerechtelijk Wetboek, dat
betrekking heeft op de inhoud van het aanplakbiljet,
dient ingevolge de door artikel2 aangebrachte wijzi-
ging te wordt aangepast. Verder wordt, in de lijn van
de filosofie van dit voorstel, verduidelijkt dat noch
het aanplakbiljet, noch de bekendmaking melding
maken van de identiteit van de schuldenaar tegen
wie het beslag geschiedt.

[ 2 ]

Si elle a pour objectif de donner à la vente la
publicité voulue, l'apposition d'un placard au domicile
du saisi n'est certainement pas indispensable. Par
contre, le placard apposé à l'endroit où la vente sera
faite est largement consulté, de sorte que cette
formalité peut être maintenue. La loi prévoit d'ailleurs
aussi une annonce par la voie desjournaux (art. 1516,
alinéa 2, Code jud.),

En outre, cette mesure est une conséquence de
l'ancienne conception selon laquelle le débiteur
méritait l'opprobre (cf. l'indication de l'identité du
saisi). Une telle conception procède de la supposition
que tout débiteur essaie d'échapper à ses obligations
de paiement. Or, il s'avère que c'est souvent le
contraire. De nombreux problèmes de paiement
s'expliquent par une perte soudaine de revenus,
comme lors d'une fermeture ou d'une restructuration
d'entreprise, ou par des revers de fortune, tels que la
maladie. Les campagnes de publicité agressives de
certains dispensateurs de crédit contribuent
également à plonger nombre de personnes dans des
difficultés financières.

Pour ces motifs, il est proposé de supprimer
l'obligation d'opposer un placard au lieu où sont situés
les biens en cas de saisie-exécution mobilière. Les
règles régissant cette saisie restent par ailleurs
inchangées. C'est ainsi que la publicité ne peut pas
faire mention du caractère forcé de la vente (art. 1582,
alinéa 2 Code jud.),

COMMENTAIRE DES ARTICLES

Art.2

Dans la formulation nouvelle proposée pour l'article
1516, alinéa 1er, du Code judiciaire, l'apposition au
lieu où sont situés les biens est omise. Dorénavant,
IiI ne sera plus affiché de placard qu'à l'endroit où
sera faite la vente.

Art.3

La modification apportée par l'article 2 exige
d'adapter l'article 1517 du Code judiciaire relatif au
contenu du placard. Par ailleurs, il est précisé,
conformément à la philosophie de la présente
proposition, que ni le placard, ni la publicité ne font
mention de l'identité du débiteur saisi.



Art.4

Aangezien er nog slechts sprake is van één aanslag-
biljet dient de tekst van artikel1519 van het Gerech-
telijk Wetboek te worden aangepast.

M. DEJONGHE
R. DE RICHTER
R. DEMOTTE

WETSVOORSTEL

Artikel1

Deze wet regelt een aangelegenheid bedoeld in ar-
tikel 78 van de Grondwet.

Art.2

In artikel 1516, eerste lid, van het Gerechtelijk
Wetboek worden de woorden «twee aanplakbiljetten,
zo aangeslagen dat zij van buiten zichtbaar zijn, het
ene op de plaats waar de goederen zich bevinden, het
andere» vervangen door de woorden «een aanplakbiljet»,

Art.3

In artikel 1517 van hetzelfde wetboek worden de
volgende wijzigingen aangebracht:

A) in het eerste lid worden de woorden «De aanslag-
biljetten vermelden» vervangen door de woorden «Het
aanslagbiljet vermeldt»;

B) het tweede lid wordt vervangen door het vol-
gende lid:

«Noch het aanplakbiljet, noch de bekendmaking
vermelden de identiteit van de schuldenaar tegen wie
het beslag geschiedt.»,

Art.4

In artikel 1519 van hetzelfde wetboek worden de
woorden «de biljetten» vervangen door de woorden
«het biljet».

15 september 1997

M. DEJONGHE
R. DE RICHTER
R. DEMOTTE
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Art.4

Etant donné qu'il n'est plus question que d'un seul
placard, le texte de l'article 1519 du Code judiciaire
doit être adapté.

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l'article
78 de la Constitution.

Art.2

Dans l'article 1516, alinéa 1er, du Code judiciaire,
les mots «deux placards, affichés de manière visible
de l'extérieur, l'un au lieu où sont situés les biens,
l'autre» sont remplacés par les mots «un placard».

Art.3

A l'article 1517 du même Code sont apportées les
modifications suivantes:

A) à l'alinéa 1er, les mots «Les placards indiquent»
sont remplacés par les mots «Le placard indique»;

B) l'alinéa 2 est remplacé par l'alinéa suivant:

«Ni le placard, ni la publicité ne font mention de
l'identité du débiteur saisi.»

Art.4

Dans l'article 1519 du même Code, les mots « des
placards» sont remplacés par les mots «du placard».

15 septembre 1997


